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Ve chvíli, kdy pochybujete o tom, že umíte létat, 
přestanete to navždy umět. 

			Petr Pan, J. M. Barrie


Předmluva

			Tento román není knihou o pilotech. 

			Vím, že to bude znít asi podivně, vzhledem k tomu, že na obálce určitě bude někde stát něco jako „Morag je pilotka“ a že hlavní hrdinkou je žena jménem Morag.

			Ve skutečnosti se opravdu nejedná o knihu o pilotech. Jeden z pilotů, kteří byli tak laskaví a pomáhali mi ohledně technických náležitostí (zjistila jsem, že piloti jsou vážně báječní, i když mě museli opravovat: „Poslyš, s letadlem se neotočíš. Nemáme zrcátka na křídlech.“), mi dokonce řekl: „Hele, vůbec se nebudu zlobit, když mě neuvedeš v poděkování.“

			Já na to odpověděla: „Vždyť jsi mi tak pomohl!“ A on mi šetrně naznačil, že se v letectví fakt nevyznám a že by si nerad uřízl ostudu 😆. Každopádně musím poděkovat kapitánu Colinu Rutterovori z British Airways, který se nebál, že mu veřejně poděkuju. Samozřejmě připouštím, že v knize je celá řada věcí spojených s létáním špatně a on rozhodně nemůže za to, že pořádně nerozumím tomu, jak funguje gyroskop.

			Na knize jsem začala pracovat loni v létě. S jedním synem jsem se byla podívat ve Skotském leteckém muzeu, které miluje, zatímco druhý syn se otravoval. Prý: „Tohle má být jako zábava?“ Pokud máte víc než jedno dítě, asi to znáte.

			Úplně jsem tomu propadla. Považte, mají tam Concorde! A hyd­ro­plán! Do té doby jsem si nikdy neuvědomila, jak moc piloti létání milují. Že když jsou ve vzduchu, na sto procent se koncentrují na to, co dělají, a vše ostatní nechají pod sebou. Hodně mě to zaujalo: v téhle době nás pořád vyvádějí z míry strašné zprávy, internet na nás ustavičně něco chrlí a já jsem chtěla zažít ten pocit, když vás pohltí něco tak skvělého.

			Pak tu také byl můj první let po lockdownu, kdy mi došlo, že jsem úplně zapomněla na to, jak úžasné je létání. Jak cítíte až v žaludku, když letadlo zrychluje, jak neskutečné je, že se ta plechová krabička plná lidí odlepí od země, ten pocit, když prolétnete šedými mraky a vyletíte do oslepující sluneční záře, jak vzrušující je potkat další letadlo. Navzdory tomu, že se v jednom kuse někde čeká ve frontě, stojí to spoustu peněz, všude samí lidé a shon. I tak je to neuvěřitelné a já jsem na to úplně zapomněla.

			Do třetice bych ráda napsala, co létání ve skutečnosti představuje: možnost zastavit se a změnit vlastní život, ať už dočasně, jako když letíte na dovolenou, nebo jednou provždy, když se stěhujete, když se vydáte na cestu do neznámých krajin. Chtěla jsem se zasnít vysoko nad mraky nad tím, jaký by mohl náš život být díky svobodě, kterou létání přináší, doufat, že když najdete dost kuráže, je svět pořád ještě místem nekonečných možností, že nikdy není příliš pozdě a před námi jsou vždy nové obzory.

			Tohle je tedy můj nový příběh. A není o tom, jaké to je být pilotem. I tak doufám, že se vám bude líbit. (Pokud tedy nejste sami piloti. V tom případě mi prosím nepište. Fakt si myslím, že jste úžasní.)

			[image: ]


Část první


Prolog

			Výstražné hlášení

			LETOVÁ KONTROLA:	Sunbird 247, provoz na10. hodině, stoupá, neznámá výška, ukazuje to okruh de­seti mil.

			PILOT:	Koukni se naTCAS!

			PRVNÍ DŮSTOJNÍK:	NaTCAS se nic neukazuje.

			PILOT:	Letí trochu mimo kurz.

			„Pořád ještě natu nehodu myslíte?“

			Chlápek zHR byl milý, zoufale se to snažil dát všechno dopořádku. Zavrtěla jsem hlavou.

			„Vůbec ne. Jsem vpohodě.“

			„Vy jste přece udělala všechno správně.“

			„Já vím.“

			„Letadlo řádně přistálo.“

			„Dělala jsem jen svou práci.“

			Vím, že se to letadlo zřítilo kvůli nám. Jen vážně netuším, jestli je to oto horší nebo naopak. Pasažéři by si toho stejně nevšimli. Neproběhlo to tak, jak byste čekali. Nikdo nezvracel kvůli prudkému stoupání ani nikdo nekřičel. Tedy unás napalubě nekřičel. Uličkou se neřítily vozíky. Zabili jsme dva lidi apasažéři sotva vzhlédli odtelefonů. Všechno začalo jako úplně normální den, takový obyčejný let doAlicante sletadlem plným natěšených dovolenkářů: partičky žen amužů mířících narozlučky se svobodou, kteří byli už odšesti ráno naletišti vbaru apopíjeli prázdninová pivka, rodinky sdětmi, které brblaly kvůli slibované pláži ateď místo toho trčely čtyři hodiny připoutané namalé sedačce, párečky nalíbánkách, které se chichotaly akupovaly si uletušek prosecco. Klasika. Všechno probíhalo úplně normálně.

			ŘÍDICÍ VĚŽ:	Sunbird 247, máte vizuální kontakt?

			PILOT:	Vydržte.

			PRVNÍ DŮSTOJNÍK:	Žádný kontakt.

			ŘÍDICÍ VĚŽ:	Počkejte. Sunbird 247, vystoupejte do12000 stop.

			PILOT:	Zopakujte to.

			ŘÍDICÍ VĚŽ:	Sunbird 247, jeden, dva tisíce stop.

			Seděla jsem napravém sedadle jako první důstojník, připravená nadalší normální den. Kapitánem letu byl Bob Brechin. Dobrý pilot. Celou cestu jsme měli mít jasno. Nic mimořádného.

			Když se to malé letadélko řítilo vespirálách kzemi, žádný křik jsme neslyšeli.

			„Spíte dobře?“

			ŘÍDICÍ VĚŽ:	Odvolejte…

			PRVNÍ DŮSTOJNÍK:	Máme vizuální kontakt! Máme vizuální kontakt! (hluk vkokpitu.) Stoupej! Stoupej! Stoupej!

			Burácení.

			Zcela logicky pak následoval měsíc výslechů kvůli nehodě třídy 2, což bylo správné. Odté doby jsem absolvovala čtyři výcviky nasimulátoru. Všechny dopadly najedničku. Podstoupila jsem také další lékařské vyšetření. Bez nálezu.

			Já jsem nebyla oběť, já ne. Chtěla jsem se vrátit klétání, srozvahou, jako profesionál, adělat dál svou práci.

				STOUPEJ! STOUPEJ!



			„Takže si myslíte, že už jste připravená se vrátit?“

			Nasadila jsem nejodhodlanější výraz, jaký jsem svedla.

			„Samozřejmě! Už se nemůžu dočkat! Těším se, že se přesunu nalevé sedadlo nějakého velkého letadla!“

			HR manažer se usmál: „Vidím, že už nemá smysl držet vás dál na zemi, Morag.“

			Nasadila jsem, aspoň doufám, sebejistý úsměv. Vídala jsem bělmo pilota malinkého Ospraye, který vylétl zmraku přímo do hrůzostrašného stínu, který vrhal náš Airbus 320. Vídala jsem ho pokaždé, když jsem zavřela oči.

			Dozvěděli jsme se, že šlo opráškovací letadlo. Nějaký milý farmářský synek. Luis se jmenoval. Chtěl se vytáhnout před holkou.

			Zatímco jsme vzlétali, on přistával. Při stoupání jsme zpomalili. Zevnitř našeho letadla to nevypadalo nijak mimořádně. Zjejich perspektivy si to radši ani nepředstavuju.

			Zpanikařili aztratili nad letadlem kontrolu. Luis ajeho přítelkyně Serenata. Takové krásné jméno. Díkybohu dopadli napole mimo město Yecla.

			Udělala jsem všechno správně. Jednala jsem srozvahou. SBobem jsme dobře spolupracovali. Podívali jsme se nasebe.

			Jakmile jsme se zase srovnali, jen jsme tam seděli, tajili dech ačekali, až nám tu strašnou zprávu potvrdí. Věděli jsme, že to přijde, už odchvíle, kdy nám to letadélko, řítící se vespirále kzemi, zmizelo zdohledu.

			Dnes, vdobě palubních počítačů, koluje vtip, že my piloti jsme placeni zadvě minuty práce ročně. Něco pravdy natom je. Aprávě takové dvě minuty jsme si my prožili.

			První kapitola

			Můj pradědeček, kapitán Ranald Murdo MacIntyre z612. pomocné letecké perutě města Aberdeen, nebyl zrovna vysoký muž. Jak se většina lidí shodovala, nejspíš to byl právě ten důvod, proč byl nasvé první pozici tak zapálený doboje.

			Byl podsaditý, měl kulatou hlavu atvářil se neustále tak, že jste měli chuť se mu postavit apak čelit důsledkům. Byl jedním ztěch, pro něž válka představovala skvělé období, obrovské dobrodružství, které mu rozšířilo jinak omezené obzory člověka pocházejícího zmalého městečka naseverním pobřeží Skotska.

			KRAF se připojil vesprávnou chvíli– životnost mužů byla tehdy nějakých šest měsíců. Letadlo Spitfire miloval odokamžiku, kdy doněj nasedl. Létal bez bázně, bránil záliv Firth of Forth apořád (ahlavně mnohem víc, než bylo nezbytně nutné) brnkal nanervy úhlavním nepřátelům– což nebylo, jak se ukázalo, ani tak Luftwaffe, ale spíš 602. pomocná peruť zGlasgow, jejich hlavní rivalové.

			Těsně předtím, než uplynulo jeho šest měsíců ainaněj se vztáh­ly zákony statistiky– ne tedy, že by se jimi Ranald MacIntyre nějak řídil–, ho RAF odvolalo zpět nazem doLeuchats, aby zaškolil další skupinu pilotů apak ještě další, což dělal se stejným zápalem, snímž se proháněl ponebi. Když nakonec válka skončila, šance, že by se vrátil narodnou hroudu, se smrskla na nulu.

			Odněkud sehnal malé letadlo, Cessnu. Šuškalo se, že mu ho dost možná dalo samo Královské letectvo, aby se ho zbavili, vzhledem ktomu, že vpoválečném výcviku pilotů nebylo již tak potřebné učit se sebevražedným bojovým akcím. Okamžitě zahájil letecké spojení napás ostrůvků, které se táhly směrem nasever odpobřeží Skotska, naněž doté doby nepravidelně jezdily jen trajekty astejně sporadicky také veslice aplachetnice.

			Lidé naostrovech měli zato, že se jim daří dobře, díky zaoptání, avůbec nestáli otohle bezbožné, smradlavé narušení ročního koloběhu. Jenže brzy začali místní zjišťovat, že vlastně není nejhorší, když se knim dostanou noviny, které jsou jen den staré, když si mohou zajet zadoktorem, nebo dokonce naden zavítat dolákavých ajasnými světly zalitých měst Oban aInverness. Církev příliš nadšená nebyla, ale té se nelíbilo nikdy nic.

			Atak ta malá letecká taxislužba, která byla schopná nabrat vpodstatě kohokoli odkudkoli, prosperovala. Nejprve díky tomu, že to byla novinka, pak proto, že to bylo výhodné, apak zatřetí tu byl sám Ranald, kterého nezastavil ani nejhorší nečas, což byla, pokud znáte severní pobřeží Skotska, vskutku úctyhodná vlastnost.

			Všichni to brali tak, že je Ranald MacIntyre ženatý se svým letadlem, takže je dost překvapilo, když se vpadesáti letech oženil skrásnou Margaret Wiseovou zThursa anásledujícího roku se jim narodil syn Murdo.

			Brzy začali vídat malého Murda vkabině letadla poboku jeho otce ataké Ranaldova starého parťáka, Jimmyho Converyho, který pocházel zglasgowských slumů amluvil tak sprostě, že jste nerozuměli jedinému slovu, které pronesl. Byl to nejlepší anejoddanější parťák, jakého kdy Ranald měl. Ranald věděl, že Jimmy nemá domov, kam by se poválce vrátil, aže ho vůbec čekají dost mizerné vyhlídky. Proto když je propustili zarmády, vzal Ranald Jimmyho ksobě aspolečně si pronajali starý dům, vněmž šíleně táhlo aokterý nestál ani vikář. Jimmy už zněj nikdy neodešel.

			Murdo vyrostl avšestnácti šel naleteckou školu. Tehdy to ještě šlo. Pilota, který celé mládí přistával veskotském počasí– věčných mlhách, bočním dešti, sněhu, kroupách, ato vše naminiaturních ranvejích–, jen tak něco nerozhodí. NaInchbornu, jednom zostrůvků souostroví, neměli vůbec žádnou ranvej. Vpodstatě šlo jen odlouhou pláž, nakteré Ranald přistával zaodlivu.

			Když bylo Murdovi dvacet jedna let, půjčil si peníze akoupil Dolly, zbrusu nové letadlo Twin Otter, které bylo jeho radostí achloubou, apokusil se celou firmu zprofesionalizovat pomocí letového řádu, pravidelných rozvážek atras pro movité turisty. Nikdy však neodmítl, když bylo třeba nabrat balíček navíc, pokud to tedy dovolil váhový limit, vyzvednout mamky sdětmi zasymbolický peníz, když se potřebovaly dostat napevninu nakontrolu, či vypomoci letecké záchranné službě, kdykoli bylo potřeba.

			Murdo se oženil mladý. Nemohl se dočkat, až vychová pro společnost MacIntyre Air další generaci. Mladý Iain byl dolétání stejně zapálený jako jeho otec ajeho dědeček.

			Byl světlem aradostí jejich dnů, stejně jako byl kdysi Murdo pro Ranalda. Rodina měla velké plány, jak jednou rozšíří flotilu. To však platilo jen dodne, kdy ho poslali natrh, aby přinesl koš červených jablek, on se místo toho vrátil skošem zelených avyšla najevo strašlivá pravda. Nejenže byl téměř barvoslepý, ale také měl tak špatný zrak, že se optik veWick hodně divil, že schlapcem nepřišli dříve.

			Pro Iaina to byla stejná rána, jako když se zraní fotbalista. Stal se zněj přecitlivělý mladík, který nastoupil snovými, silnými brýlemi napředpis naobchodní akademii, pilně studoval anakonec dostal práci nafinančním oddělení velké aerolinky sídlící vAberdeenu, kde aspoň trávil dny vespolečnosti pilotů, staral se ofinance letadel azpracovával faktury aúčty zaletadla, palivo anáklad. Vžádném znich však nelétal. Těžko říct, zda to byla pro chlapce, který nesnil oničem jiném než omožnosti létat, víc útěcha nebo spíš muka.

			Ale ještě tu zbývala naděje– další generace. Ne že by se Iain MacIntyre ptal každé ženy, se kterou chodil, přímo najejí zrak, ale když potkal Katherine Trawleyovou, rusovlasou, zdravím kypící ženu, která navíc dobře viděla, nebylo co řešit. Akdyž se pak narodil James, bylo jasno.

			Jenže Jamie kvílel abrečel pokaždé, když se během dlouhých letních dní veWicku vznesl dooblak. Vůbec nechápal, proč ho lidé chtějí neustále poutat doté hrozně hlučné plechovky nahánějící hrůzu, když místo toho mohl být venku napláži plné písku, umoře, skraby aptáky asítěmi nakrevety adalšími živočichy amohl se kochat krásou přírody nadechberoucím severním výběžku Skotska. Tak strašně kolem toho vyváděl, že to rodina postupně vzdala anepříliš nadšeně se snadějí obrátila nadalšího kandidáta, malou Morag.

			Ato jsem já.

			*

			Police upradědečka Ranalda vjeho starém, průvanem sužovaném domě byla plná medailí. Dům stál vCarsu, nejsevernějším městečku Sutherlandu nasamém konci Skotské vysočiny. Vedle se nacházelo malé letiště aněkolik budov zletitého, šedého kamene. Pořád tam foukalo, protože se tam střetávalo Severní aIrské moře. Pradědečka si pamatuju jako takového nerudného staříka, dost tvrdohlavého, který tu atam propukl vhurónský smích, když slyšel vtipy, jimž jsem nerozuměla, akterý rád vykládal sáhodlouhé příhody, jež většina lidí už mnohokrát slyšela.

			Margaret zemřela mladá narakovinu prsu, když bylo Murdovi dvacet– iproto se chtěl oženit tak brzo, domnívala se moje matka. Ranald pokračoval dál vzaběhlých kolejích se svým celoživotním přítelem Jimmym Converym. Jimmy toho moc nenamluvil avtipy prokládal chraplavým smíchem, kterému napomáhal cigaretami značky Woodbines. Pamatuju si ho jako vousatého, trochu nerudného člověka, ale Murdo– děda– ho zbožňoval ajá zase zbožňovala dědu, takže to nejspíš bylo vpohodě.

			Radost, která zavládla vdomě, když jsem projevila zájem olétání– žili jsme sice napředměstí Aberdeenu, ale spoustu víkendů aletní prázdniny jsme trávili vCarsu–, se nedá popsat. Ranald zemřel týž rok, Jimmy odešel krátce poněm avrodině se mělo zato, že jsem něco jako jeho reinkarnace.

			Byla jsem zvyklá nato, že se unás vše točí kolem Jamieho. Byl mimořádně krásné dítě, rusovlasé, se šedýma očima. Já měla rozcuchané kudrnaté černé vlasy, zjevně poMargaret, které mi dělaly jen potíže. Navíc jsem měla problémy srůstem atéměř mi chybělo obočí. Veškole mi kvůli vlasům říkali baba Jaga Moraga, protože jsem vypadala jako nějaká čarodějnice. 

			Jamie byl chytrý, citlivý amimořádně umělecky nadaný. Já byla tichá, strašně plachá, navíc první holka potřech generacích, takže jsem si připadala dost nepatřičně. To platilo dochvíle, kdy jsem prvně vylezla dokabiny Twin Otteru.

			Jako mávnutím kouzelného proutku to tam najednou bylo: celá rodina se dmula pýchou ataky se jim, což příliš hezké nebylo, ulevilo. Pro všechny jsem byla malá pilotka, ať už jsme se hnuli každé léto kamkoli– Morag, spása firmy MacIntyre Air. Lidé nás zastavovali naulici abavili se se mnou olétání, zatímco Jamie stál celý rozmrzelý stranou aněco si čmáral dobloku, který měl vždycky poruce, ačekal naprvní možnou příležitost, kdy bude moct zmizet unejbližšího palouku nebo stromu.

			Vzpomínám si, když jsem si veškole volila předměty, ne tedy, že bych měla moc možností– matematiku kvůli účetnictví, pak samozřejmě fyziku azeměpis–, celá rodina se zapojila doshánění peněz, protože škola pro piloty je opravdu, ale opravdu drahá, ikdyž máte předem zajištěné místo. Strašně drahá. Všichni museli něco obětovat ajá si to moc dobře uvědomovala. Ale naučila jsem se létat anic mě nemohlo odradit. Bude to znít asi hrozně, ale jakmile jsem přišla nato, že díky tomu mám víc pozornosti než můj pohledný aoblíbený bratr, nebyla jsem kzastavení.

			Byla jsem mimořádně plaché anervózní dítě. Když jsem šla doškolky nebo školy, máma mě odsebe musela odtrhávat. Měla jsem jedinou kamarádku, Nalithu Khanovou, která byla vše, jen ne stydlivá, anechala mě, ať se klidně ploužím vjejím závěsu. Když mě pak ale rodina vtáhla dosvého podnikání– tehdy se všechno změnilo. Ivměstečku žijícím zklepů aklevet, kde bydlel dědeček, to pak bylo mnohem snazší– vždycky jsem se tam bála, protože mě místní postarší dámy neustále komandovaly: „No tak mluv, malá Morag, ty jsi taková bledule, jaká škoda, ato je Jamie takový fešák.“

			Tak nějak jsem čekala, že se to ještě zlepší, až začnu školu pro piloty. Veskutečnosti první, co zhruba devadesát procent lidí říkalo, bylo tohle: „Jé, ty se máš, máš kolem sebe vjednom kuse všecky ty pěkný piloty!“, což bylo dost sexistické anavíc to bohužel nebyla pravda. Byli tam sice skoro samí muži, jenže ti mě iněkolik dalších žen vnímali jen jako spolužačky, svým způsobem jako takové hodnější kluky. Pálili zablond studentkami herectví zvedlejší budovy stejně jako všichni ostatní. Což je vpořádku. Samozřejmě oceňuju, když se kvám ostatní chovají profesionálně. Jenže oni byli hodně profesionální, možná až moc.

			Bylo fajn být jednou znich. Byla jsem výborná studentka avtom, co jsem dělala, jsem byla dobrá, takže mě zničeho nevynechávali. Klidně jsem se nad pivem bavila omotorech asíle větru, jak jinak. Ataky oautech.

			Jenže pak Jai aAbdul aConnor nasedli dosvých luxusních aut avyrazili si večer smnohem méně technicky založenými holkami ajá se vrátila domů, donově vystavěného bytu, který jsem si pronajala, protože byl blízko letiště anebyl moc drahý. Jiný důvod to nemělo. Bylo to jen takové místo, kde můžu složit mezi službami hlavu.

			Randila jsem sněkolika inženýry abylo to fajn, ale jakmile jsem odpromovala azačala normálně pracovat, byla jsem vjednom kuse pryč. Prostě ajednoduše, nalidi, kteří byli neustále pryč, jsem byla moc usedlá, anaty zvyklé být doma zase moc exotická. Muže například natolik odstrašovala moje práce, že oní nikdy nemluvili, nebo naopak pořád mluvili otom, jak jsou sami šikovní opraváři aut, nebo se mě ustavičně vyptávali naletecké nehody ajiné hrozné věci, které se mi, až donedávné doby, nikdy nestaly, vlastně ani nikomu, koho jsem znala– protože to je opravdu, ale opravdu vzácné. Nebo předstírali, že mě hrozně litují, aptali se mě, jestli to není děsná nuda, vpodstatě si spojovali své špatné zkušenosti zcestování smou báječnou prací.

			Prostě jsem jim jen neuměla vysvětlit, aspoň ne pořádně, ten pocit, jaký zažíváte, když zvedáte obrovské letadlo ze země, přesně tu chvilku, která následuje pokodrcání pozemi, kdy se odlepíte, osvobodíte se odsvazující gravitace asburácením vstoupíte do mraků, proletíte jimi, ato iběhem nejpošmournějších anejšedivějších dní. Všechny ty lidi, kteří dojíždějí nazemi dopráce, donekonečna se proplétají vdešti provozem, necháte hluboko pod sebou, avy sami se vydáte cestou králů, kolem sebe nic než modré nebe, hned zatím oněco tmavší zakřivený horizont, který je jen váš, proletíte kolem měkoučkých chomáčků mraků, adokonce inad zasněženými vrcholky hor, které se krčí dole pod vaším královstvím.

			Takto barvitě to popisuju proto, že zanormálních okolností svou práci skutečně miluju. Nebo jsem ji přinejmenším dřív milovala.

			Když však dojde namilostný život, je to potíž. Minimálně tedy umě. Někteří piloti to řeší tím, že mají ženy nebo muže všude porušných dopravních uzlech pocelém světě. Já jsem však kesvé hrůze zjistila, že ačkoli zgenerace mileniálů, nejsem natakové věci stavěná, ikdyž čistě teoreticky je to vlastně vpohodě. Nadruhou stranu, není moc lidí, kteří by dělali veškole tolik matiky atechnických věcí abyli vpohodě. Máma tvrdí, že to je tím, že jsem byla vždycky hodně pracovitá actižádostivá holka. Jenže to je prostě máma, která ráda používá slova jako ctižádostivý atak.

			No nic. Telefon mi zazvonil přesně vokamžiku, kdy jsem vycházela ze zasedačkyHR oddělení astála vefrontě ustánku skávou. Rozhodně jsem potřebovala kafe. Nebo prostě jen držet vdlaních něco teplého auklidňujícího.

			„Jak šla ta schůzka?“

			„Dědo? Bylo to dobrý!“

			„Jak jinak taky,“ pronesl spokojeně. „Vždyť jsi moje holka!“

			„Musím jen počkat, až ten případ uzavřou, apak se vrátím avyrazím vzhůru dooblak…“

			„Ale smíš létat?“

			„No, ještě tu je pár věcí, ale… myslím, že to bude dobré.“

			Vůbec se mi neklepal hlas. Ani vnejmenším.

			„Takže,“ spustil snadějí vhlase, „bys mohla mít teď čas.“

			„Dědo!“ pronesla jsem varovně.

			Nikdy nepřestal doufat, že se vrátím nasever. Mohla jsem ho přesvědčovat horem dolem, že fakt nejsem špatný člověk jen proto, když chci vyměnit lezavou zimu zaměsta vEvropě, kde obchod soblečením neznamená porozvodový projekt paní, tedy teď již opět slečny Hegleyové, jemuž spýchou říká butik avněmž vystavuje naproporčně štědrých figurínách nejnovější vzájemně sladěné béžové twinsetové komplety anavíc ještě vestředu zavírá brzo. Že mou budoucností by měly být bohaté švédské stoly aprosluněné cesty dozámoří (rozhodně to měli vysoko nasvých seznamech všichni mí kolegové). On by snad nestál obazén, kdyby měl tu šanci?

			„Naco by mi byl bazén?“ divil se, protože tomu vážně nerozuměl. „Broučku, mám přímo před nosem moře. Přímo tady.“

			„Měl bys jezdit častěji docivilizace,“ prohlásila jsem. „Jako fakt. Mohlo by se ti to líbit.“

			„Byl jsem tam,“ namítl, „hrozně to tam smrdí.“

			„Lidi jsou zazáchody vletadle vděční, dědo, je to naprosto normální.“

			NaTwin Otteru záchod nebyl. Žádný let však netrval déle než hodinu, prostě se to muselo vydržet.

			„Je to nechutný.“

			Nemohla jsem moc odporovat, obzvlášť pokud člověk vezl domů nějakou partičku zrozlučky se svobodou, jejíž účastníci bývali vneděli ráno zničení aneskutečně nepříjemní.

			„Přijeď sem,“ pobízel mě, „no tak. Začínají kvést narcisy.“

			„Tady už odkvetly.“

			„Všichni se potobě ptají.“

			„Apřesně to je ten problém! ,Ach, malinká Morag neuměla ani 
pípnout!‘ ,Malinká Morag aty její strašné vlasy!‘ nebo ,Morag, pamatuješ, jak ses vEdinburghu počůrala upomníku Mercat Croiss?‘“

			„No, to ale bylo legrační!“

			„Nebylo to ani trochu legrační. Jamie mi strčil zakrk umělou užovku.“

			Úplně jsem se otřásla.

			„No jo, ale on nemůže zato, že nemáš ráda zvířata.“

			„Není pravda, že bych neměla ráda zvířata. Jen dávám přednost užitečnějším věcem. Třeba letadlům. Arestauracím, civilizaci, silnicím, které někam vedou anekončí jen tak uprostřed pole.“

			„Ten tvůj nablejskanej život, Morag!“

			„Nevytahuj to zas.“

			„Zapomnělas nasvý kořeny.“

			„To není pravda,“ bránila jsem se, ne poprvé arozhodně ne na­posled. „Jen jsem prostě objevila… větší svět.“

			„Kde to smrdí.“

			„Dědo!“

			Zvážněl.

			„Hele, Morag, seš si vážně jistá, že ses ztý kolize… fakt oklepala?“ Rozhlédla jsem se posterilní budově letiště. HR manažer, se kterým jsem měla schůzku, se právě postavil dofronty nakafe. To bylo docela zvláštní, vůbec jsem netušila, co tihle lidé dělají, pokud svámi zrovna nesedí vzasedačkách vymalovaných uklidňujícími pastelovými barvami. Trošku se to podobalo tomu, když jste jako dítě někde potkali učitele ze školy. Bylo úplně normální, že si dával oběd, stejně jako to, že si vybíral mezi sendvičem asalátem. Všimla jsem si, že si objednal salát.

			Myslela jsem si, že mě nepozná, ale vzhlédl apoznal mě. Přehodnotila jsem muffin, který jsem si chtěla původně dát. Kdybych si namísto rozumně vyhlížejícího salátu dala muffin, působilo by to dojmem, že ho potřebuju, že mám závislost nacukru aže jsem emočně nevyrovnaná. Možná bych si měla objednat kávu bez kofeinu. Ikdyž to bych zase mohla vypadat jako neurotik.

			Děda dál hřímal dotelefonu.

			„Protože když se to stalo mně, byl jsem učiněná troska.“

			„Jenže to bylo bojový letadlo,“ připomenula jsem mu, vzhledem ktomu že jsem tu historku znala nazpaměť. „Atys byl vtom malým letadle. My byli to velký.“

			Snažila jsem se mluvit potichu, jenže chlápek zHR se vefrontě posunul, takže nepochybně slyšel, co řešíme.

			„Vetřiceti tisících stopách není nikdo dost velkej,“ podotkl děda. „Před zraky Božími jsme všichni malincí.“

			„Hele, jsem naprosto vpohodě,“ oznámila jsem mu hlasem, který imně samotné zněl dost nepřesvědčivě. Všichni mí přátelé, stejně 
jako všichni ostatní lidé zmého bohatého auspokojivého sociál­ního života tvrdí, že jsem dobrá… „aha, čerstvý džus prosím.“

			„Čtyři libry 49 pencí.“

			„Cože, 4.49 zadžus?“

			Když jsem hovor ukončovala, děda byl pořád ještě všoku. 

			Najednou jsem si uvědomila, že všichni, kdo čekali vefrontě nakávu, už jsou pryč, azbyl tam jen ten člověk zHR.

			„Klidně běžte,“ navrhla jsem mu rozpačitě, zatímco jsem se snažila zastrčit telefon dokabelky.

			„Mrkvovo-zázvorový džus!“ zahulákala dívka.

			„Ne, to ne,“ namítl apokynul mi. Usmála jsem se, ale byla jsem 
nezvykle vykolejená. Letět spětitunovým A380 se mnou ani nehne. Ale mluvit sHR manažerem ano.

			„Jen si vezmu džus. Svůj naprosto normální džus,“ pronesla jsem, jako bych snad vypovídala osvých pocitech před soudem. Zapřisáhla jsem se, že už dotoho kiosku naHR nikdy vživotě nevkročím.

			Usmál se, jako by nevěděl, jak zareagovat. Měl slámově žluté vlasy, modrou košili akravatu: vypadal spíš jako docela pohodový učitel. Nejspíš měl doma manželku a2,4 dítěte, trénoval dětský fotbalový tým ažil naprosto spořádaným životem. Seber se, Morag, 
zatraceně, plísnila jsem sebe samu. Už tak je to dost složité.

			„Zdravím!“ pozdravil hlas zapultem HR manažera. „Dneska nebude sendvič se slaninou?“

			Překvapeně jsem se naněj zadívala. Lehounce zrudl.

			„Ne, díky.“

			„Ani twixka?“

			„Ehm… dneska nebude ani ta.“

			„Ale tu si berete vždycky?“

			„Jen… salát, prosím.“

			Pípl kartou ajá se mezitím vytratila ise svým džusem. Tak nějak zvláštně mě to potěšilo.

			*

			Muselo se projít schvalovací mašinerií– ikapitán, se kterým jsem měla letět, to musel absolvovat. Odva dny později jsem už opět seděla vnezajímavé místnosti skvětinou vkvětináči asnažila se vzchopit. Celý ten proces jsem chápala: ptali se vás vpodstatě pořád dokola nastejné věci, aby si ověřili, zda vám mohou věřit, azatímco vás zkoumali, kontrolovali izáznamy zletadla aletadlo samotné.

			Když jsem vešla dovnitř, byl tam ten blonďák ausmál se namě. Seděl zastolem. Já jsem se musela posadit nažidličku.

			„Zdravím, první důstojníku MacIntyreová.“

			„Ehm… zdravím.“

			Už se mi předtím představoval, bylo to něco nezvyklého, takže jsem to zapomněla.

			„Jsem Hayden. Hayden Telford.“

			To je ono. Znělo to jako ženské jméno, ale vlastně bylo docela pěkné.

			„Omlouvám se,“ řekla jsem. Cítila jsem, že se trochu červenám. „Obvykle si pamatuju každičký detail. Souvisí to sprací.“

			Neměl snubní prsten. Ale třeba si ho sundal, kvůli práci. Morag, napomenula jsem se přísně, nechovej se jako blázen.

			„To nic,“ zareagoval tím svým laskavým hlasem. Měl lehounký přízvuk, který jsem nedokázala nikam zařadit. Musím se vzpamatovat. To, že jsem tady, je moc důležité. Ať už bude muset odškrtnout nasvém počítači cokoli, je třeba, aby to udělal dneska.

			„Děláte psychologa dlouho?“ plácla jsem.

			Vzhlédl amile se namě usmál.

			„Kdepak, já jsem HR manažer,“ vysvětloval.

			„Vy tedy nejste doktor nebo něco naten způsob?“

			Zadíval se namě. „Ne, nejsem doktor.“ Aopět se namě povzbudivě usmál.

			„Ne teda že by natom sešlo,“ vyhrkla jsem.

			Bylo to čím dál horší.

			„To ne, proč by také mělo.“

			„Nesejde natom,“ zopakovala jsem. Zvědavě namě pohlédl ajá si ten pohled vůbec nedokázala vysvětlit. Kristepane, nejspíš si myslí, že jsem cvok.

			Zmlkla jsem.

			„Takže!“ spustil. Přesunul se se židlí blíž kemně.

			„Poslyšte, Morag, je naprosto normální být nervózní,“ chlácholil mě, „chápu to. Spiloty aprvními důstojníky vevaší situaci pracuji dost často. Pokud byste měla pocit, že byste potřebovala terapeuta, mohu vás kněmu poslat. Nic víc.“

			„Kdepak, jsem vpořádku,“ vyhrkla jsem.

			„Jen dělám svou práci. Musím zaručit, že tam nahoře bude všechno bezpečné. Jasné?“

			Jeho hlas skutečně uklidňoval. Nemohla jsem si pomoct, ale líbil se mi.

			Nachvilku se odmlčel.

			„Ikdyž mě docela těší, že jste mě považovala zadoktora. Možná bych si to měl pověsit nadveře. Je to odost zajímavější než kravaťák zpersonálního.“

			„Určitě máte hodně zajímavou práci,“ namítla jsem.

			„No, nelítám letadlem,“ podotkl. Otočil se kestolu astudoval něco vpočítači. „Tak tedy. Předem se omlouvám, ale mohla byste mi to ještě jednou celé převyprávět?“

			Doufala jsem, že když si zopakuju každičkou vteřinu, že to po­může. Ale nepomohlo. Byla to hrozná ztráta. Šokovalo mě to vidět navlastní oči.

			„Váhala jste nějak, když jste měla kapitánovi oznámit, co se děje?“

			„Ne!“

			Stoupej! Stoupej!

			„Takže jste se vůbec nebála, že by vás neposlechl? Myslíte, že jste mohla udělat něco jinak?“

			„To si nemyslím.“

			Ta tečka naradaru. Která pak zmizela.

			Přemýšlej, Morag, sice to není doktor, ale možná má ještě větší vliv. Stačí jediné kliknutí myší acelé to půjde…

			„Postupovali jsme podle předpisů,“ odpověděla jsem asnažila se znít jako robot. Mluvila jsem pomaleji. Jedna špatná zkušenost mě naučila, že lidé– akdyž řeknu lidé, myslím tím pasažéry-muže, které pobavilo, že mají pilotku– jsou pak klidnější. „To malé letadlo dopadlo špatně. Kéž by byli zadali letový plán. Kéž by se to celé odehrálo jinak.“

			Kéž bych dokázala vnoci spát.

			Hayden přikyvoval.

			„Dobře. Fajn. První důstojníku…“

			„Morag stačí…“ řekla jsem co nejsebevědoměji.

			Odložil myš azatvářil se povzbudivě. Měl hezký úsměv, ikdyž měl tedy trošinku křivé řezáky, díky nimž působil jako školák.

			„Dobrá,“ řekl nakonec. „Vzato kolem akolem, jsem toho názoru, že se nemáte čeho obávat.“

			„Já se nebojím,“ zalhala jsem.

			„Aco plánujete dál? Ráda byste se přesunula nalevé sedadlo?“

			Upilotů to byla běžná praxe: druhý pilot, pak kapitán nakrátké lety anakonec kapitán dlouhých letů. To se všeobecně považovalo zanejvyšší metu. Někteří piloti to neuznávali– jako třeba děda. Rád vzlétal apřistával, což jsou nejzajímavější části letu, arád spal vnoci vesvé posteli. Jak často říkal, létání nad Sibiří nebo Saharou ho absolutně neláká.

			Já jsem otom však přemýšlela. Jenže se jednalo ohodně zákeřné myšlenky. Jednalo se oněco, co jsem nemohla přiznat nikomu dalšímu.

			Kdybych se přesunula nadlouhé lety, mohla bych dělat druhého pilota navěky věků. Klidně bych mohla jít natřetí sedadlo. Vůbec bych nemusela létat, tak maximálně nasimulátoru. Byla bych vbezpečí. Itak bych viděla úchvatné ohnivé západy slunce nad Saharou. Kdybych vystoupala poschůdcích adál bych pokračovala vesvé práci, nikdo by mě nemohl obvinit ztoho, že mám strach. Než bych natom byla lépe. Protože se to zlepší, 
určitě, ne?

			Byl to strašný plán. Nic lepšího jsem však pro tuhle chvíli neměla.

			Snažila jsem se působit bezstarostným dojmem.

			„Vlastně bych ráda nadlouhé lety. Dlouhé směny nanějakých pěkných, nových letadlech.“

			„Aha, takže směr Dubaj?“

			Už se dělaly vtipy otom, kolik pilotů se tam přesouvá. Nulové daně, slunce aživot vsamém středu světa. Jednalo se ojinou společnost, samozřejmě, ale dostala bych se tam. Pokrčila jsem rameny. 

			„Možná,“ připustila jsem.

			„Půjdete nahoru,“ pronesl obdivně. 

			Musela jsem se vduchu pochválit, jak moje malá lest zabrala. Kvůli tomu, že to všechno, co bylo pro mě naprosto zřejmé– můj strach abolest– se dá tak snadno zakamuflovat, ato dokonce ipřed profesionálem.

			Pokoušela jsem se necítit se provinile. Moc se mi to tedy nedařilo.

			„To je celý můj plán,“ prohlásila jsem neohroženě. „Hodit to zahlavu.“

			„Nebo to nechat dole pod sebou,“ zamrkal namě. „Pardon. To byl dost fotrovský vtípek.“

			„No vždyť vypadáte jako takový taťka,“ kontrovala jsem. 

			Zamračil se: „Fakt? Já děti bohužel…“

			Oběma nám vestejné chvíli došlo, že hovor sklouzl doaž příliš osobní roviny. Stočil pohled nahodiny.

			„Ještě jednou vám děkuji…“

			Vyskočila jsem, ion se postavil, což jsem nečekala. Natáhl se kemně apotřásl mi rukou. Tiskl mi ji minimálně vteřinu. To ne. Jsem emočně úplně mimo. Rozhodně.

			„Nejspíš se vidíme naposledy,“ dodal.

			„To taky doufám!“ plácla jsem.

			Stáhl napřaženou ruku. Opět jsem zrudla.

			„Přeju vám hodně štěstí, Morag,“ řekl ajá si pomyslela díkybohu!

			Dokázala jsem však ze sebe vypravit tak maximálně sbohem.

			„Ať se vám pěkně létá!“

			Okamžitě se zarazil, jako by si uvědomil, že plácl strašnou hloupost. Nemohl tušit, že vmé situaci to skutečně hloupé bylo.

			Druhá kapitola

			Během příštích týdnů jsem absolvovala několik simulátorů, stejně jako společnou schůzku snejvyšším vedením atechnickým personálem. Napadlo mě, že by nanich mohl být třeba iHayden– přemýšlela jsem, že bych si přibalila dotašky tyčinku Twix, kterou bych mu dala jako takový vtípek narozloučenou, nic velkého–, ale nebyl tam.

			Tak či onak jsme se sBobem pomalu chystali nanávrat dovzduchu. Každý den jsem se bála víc avíc, ale stejně jsem si podala žádost omísto prvního důstojníka nadlouhých letech. Udělala jsem to. Myslela jsem si, že se to časem poddá.

			Navíc zato bude víc peněz– akdo ví? Třeba se zamiluju do sluníčka a„fajn života“, okterém mluvili ostatní piloti, vdalekých zemích, kde pořád svítí slunce abyty mají bazén, narozdíl odmého bytu vzástavbě hned uletiště tvořené identickými kostkami, kde je pořád pošmourno. Takový způsob života mě sice moc nelákal, veskutečnosti mi dokonce trochu naháněl hrůzu, hlavně kvůli dívkám vbikinách sdokonalými nehty aplnými rty. Všichni, kromě dědy ovšem, byli tak nadšení, že jsem si podala žádost– jim to připadalo přirozené. Kolegové básnili oobrovských airbusech, ozásadních úsporách paliv abudoucnosti letectví ajá už se prostě chtěla vrátit dovzduchu, připojit se knim acítit se zase jako dřív, takže se mi někdy dokonce podařilo samu sebe přesvědčit.

			*

			Naletišti– veskutečnosti nakaždém letišti– mají někde stranou tajný bar, kam chodí piloti pít. Dostanete také telefonní číslo na taxislužbu, která vám neúčtuje poplatky zacestu naletiště, ataky tam je parkoviště, kde si můžete nechat své pěkné auto přes noc zdarma. Proto vám samozřejmě nemůžu říct, kde to je. Je to super věc, když se pilot vrátí podesetihodinové směně, má pocit, že je osm večer, arád by si dal pivko skamarádem, ikdyž veskutečnosti vůbec osm večer není, ale oni vám stejně načepují.

			Vyrazili jsme tam sBobem Brechinem probrat poslední simulátor. Bylo velice divné chodit dopráce, dělat to či ono, ale nikdy doopravdy nevzlétnout. Bar byl zpola plný cizích pilotů naplacené pauze stejně tak jako pozemního personálu. Sedělo tam iněkolik žen, ale ne moc. Kdybych se však měla bát většího množství mužů, to už bych musela sprací vleteckém průmyslu dávno seknout.

			Objednal si pivo, já kávu. Opravdu jsem chtěla jet domů autem.

			„Tak jak to vidíš dál?“

			Řekla jsem mu oplánech stát se druhým pilotem nadlouhých letech aon se zamračil.

			„Ale blbost,“ kroutil hlavou, „to fakt nechceš. Měla bys jít na krátký lety jako kapitán. To je snad jasný, ne? Nemáš snad přímo před nosem leteckou společnost?“

			„Jo aha, ty mluvíš orodinný firmě!“ zvolala jsem, „vždyť je to jen jeden rozvrzanej Twin Otter, se kterým se přistává naplážích, aty se utoho modlíš.“

			Zazubil se.

			„Jednou jsem potkal starýho pána, říkal jsem ti otom?“

			„Murda?“

			„Pan pilot teda. Byl jsem ještě zelenáč, co právě dorazil doGlasgow. Vyprávěl mi různý historky.“

			Zasmála jsem se: „To si myslím.“

			„Ty to tam nechceš převzít? To je totiž skutečný lítání.“

			„Mluvíš jak děda.“

			„Poslyš,“ namítl, „fakt si tě neumím představit jako člověka naDubaj. Navíc, nespálíte se vy Skotové vždycky nasluníčku?“

			„Sklapni laskavě.“

			Rozhlédla jsem se pomístnosti.

			Vrohu si sněkolika dalšími lidmi zHR oddělení povídal Hayden Telford.

			„Hele,“ ukázala jsem ho Bobovi. Otočil se, ajako by se nechumelilo, Haydenovi zamával.

			„No jasně, to je ten externí konzultant zHR. Je docela vpohodě, nemyslíš?“

			„On je externí?“ zaujalo mě. „Jako že nepracuje pro leteckou společnost?“

			„Proč se ptáš?“ zeptal se Bob. Blahosklonně se usmál apořádně si přihnul způllitru.

			„Jen tak,“ odpověděla jsem aBob si mě podezřívavě přeměřil. Vpráci jsem nikdy osvém osobním životě nemluvila. Částečně zprofesionálních důvodů, pak taky že jsem díky tomu působila trochu záhadně, ahlavně proto, že jsem žádný osobní život neměla.

			Hayden si mě všiml akmému velkému překvapení aradosti se namě usmál apokynul mi, abych přišla. Bob se mezitím dal nabaru dodebaty ofotbalu sposádkou KLM, atak jsem šla.

			„Zdravím,“ řekla jsem.

			„Dobrý den,“ odpověděl. Opět se usmál aodhalil řezáky. Obvykle moc číst signály neumím, ale vtomto případě mě napadlo: je fakt rád, že mě vidí.

			„Hayden odchází,“ prohlásila jedna baculatá žena zHR, která už byla docela opilá.

			„Měl jsem to tu jen napár měsíců,“ bránil se Hayden, „jsem externí konzultant.“

			„Ale my jsme tě měli rádi, my tě tu měli rádi.“ 

			Obrátil se namě. Aby tomu ta žena ještě dodala naváze, chytla mě zarukáv. Vruce držela sklenku prosecca, která byla poněkud vohrožení.

			„Óóóóón náááás opouuuuuštííííí!“ kvílela avolnou rukou ho hladila porukávu akmému nelíčenému úžasu mu jí zajížděla až keknoflíkům košile. Vždycky jsem si myslela, že přesně takovým věcem se má HR snažit předcházet.

			Hayden byl zjevně téhož názoru, protože když se naše pohledy naokamžik střetly, sotva znatelně zamrkal apak hodně nahlas řekl: „První důstojnice MacIntyreová, jsem tak rád, že jsem vás tu potkal, mohla byste navteřinku? Omluv mě, Rose…“

			Opatrně ze sebe setřásl Rosiinu ruku. Dívka našpulila rty. 

			„Vrať se brzy,“ nakázala mu.

			Hayden mě následoval nadruhou stranu baru.

			„Vážně moc skvělé chování nazaměstnance HR,“ neodpustila 
jsem si.

			„Hodně tvrdě pracují,“ prohlásil aohlédl se zasebe. „Každý má 
právo někdy vypustit páru. Neříkejte to však namě naHR, že jsem něco takového řekl.“

			Upřeně se zadíval namou kávu.

			„Jak tak koukám, pro vás to úplně neplatí.“

			„Jen nemám ráda taxíky. Ataky se nerada opíjím slidmi zpráce.“

			Pozvedl láhev spivem.

			„Aha,“ zareagoval poněkud nemotorně, ale nepřišel mi ani vnejmenším opilý.

			„Takže vy odcházíte?“ zeptala jsem se. Přikývl.

			„Akam míříte?“

			„Nastole mám pár nabídek… abych se rozhodl. Konzultantská práce.“

			„Zlatý padák?“ vyhrkla jsem.

			„Ne, jen moje práce tady skončila. Ani vy jste nedostala zlatý padák.“

			„Ne, máte pravdu, jen mám ráda ten obrat.“

			„Skáčete ráda?“

			„Cha. Ani nápad. Nemám vůbec nanic čas.“

			Zvědavě si mě prohlížel. Opět jsem zčervenala. Morag, nebuď trapná, peskovala jsem sama sebe. Jen se natebe mile usmívá.

			Navíc to ani není můj doktor, připomněla jsem si.

			„Takže vy teď už vpodstatě nemáte smým případem nic co dočinění?“ zeptala jsem se tiše. Vůbec jsem nechápala, kde se vemně vzala odvaha to vyslovit. Možná proto, že ijá sama budu brzo pryč. Pokud to dopadne příšerně, už se nikdy neuvidíme.

			„Sbohem ašáteček,“ prohlásil. Zadíval se doláhve.

			„Ani já nemám moc času,“ řekl zničehonic.

			„Hm?“ zahuhlala jsem azaměřila se nasvoje prsty.

			„Chci jen říct, kdybyste třeba někdy chtěla…“

			„Nebude…“ polkla jsem, minimálně teď se nato můžu zeptat. „Nebude to vadit vaší přítelkyni nebo snad…“

			„Narozdíl odtoho, co jsem právě řekl Rosie, žádnou přítelkyni vtéhle chvíli nemám. Ani nic jiného.“

			Měla jsem pocit, jako by se vcelém baru najednou rozhostilo hrobové ticho. Nemohl to říct přímočařeji.

			„No…“ vykoktala jsem ze sebe, „to by bylo fajn…“

			Třetí kapitola

			„Vážně si seš jistá, že to není nějakej masovej vrah?“ děsila se Nalitha. „Kdo jinej by to udělal? Jako že někoho takhle napřímo pozveš narande? Cha!“

			Telefonovaly jsme si. Byla naseveru, pořád tam sněžilo. Dole najihu svítilo sluníčko abylo pěkně teplo. Slyšela jsem, jak kolem ní hučí vítr.

			„Takhle se seznamuje spousta lidí.“

			„To teda není pravda,“ nesouhlasila Nalitha, „stáhnou si appku aměsíce aměsíce se týraj, až pak skončej uprvního, koho potkají akdo má většinu vlastních zubů.“

			„Třeba nažádný seznamce ani není,“ namítla jsem.

			„Dívala ses?“

			„Je mi to fuk.“

			Hrozně jsem se totiž bála.

			„Ty jedna prolhaná mrcho. Já to zkontroluju. Je to dost nezvyklý jméno.“

			„Nikam se nedívej. Sakra, to nedám.“

			Letištní Tinder je veskutečnosti naprosto úděsné klubko zmijí, se kterým nechcete mít co dočinění. Zmijí, kterých se straní iostatní hadi, protože jsou inahadí poměry hrozně zákeřné.

			Popotáhla jsem.

			„Je to prostě opravdický rande, nakterý choděj skutečný lidi,“ prohlásila jsem. „Jdeme se jenom projít.“

			„To je tak divný,“ kroutila hlavou Nalitha.

			„Ty seš divná.“

			„Vůbec nechápu, proč se sem nechceš vrátit. Ráno jsme převáželi litr býčího spermatu azjevně to je tekutý zlato, protože kdybysme kapičku vylili, museli bysme asi prodat letadlo.“

			SNalithou jsme se kamarádily odškoly, akdyž se odmítla odstěhovat doměsta, navrhla jsem jí adědovi, aby dělali spolu, aoba okamžitě souhlasili. Dělala všechno: odbavení, bezpečnostní kontrolu, letušku, kontrolora ranvejí aveškeré papírování. Byla by dostala práci umnohem větších společností, ale ona Carso milovala– měla tam celou rodinu avšechny přátele anavíc mohla bydlet vkrásném velkém domě anemačkat se vnějakém krcálku plném myší kdesi vAberdeenu nebo Edinburghu.

			„Nech toho!“

			„Adevět dokumentaristů se taky teď snaží ukořistit úplně stejnej záběr pro film jménem Ztracené Skotsko, což vreálu znamená, že až zas tak ztracený nejsme, děkujem pěkně.“

			Rozesmála jsem se. Měla jsem to tam naseveru ráda.

			Mým každodenním chlebem bylo vozit unavené, nevrlé lidi, kteří strávili dlouhé hodiny vbezpečnostních kontrolách nacestě doMalagy azpět.

			„Kdy ti dovolej znovu lítat? Akdy se dozvíš osvý nový práci?“ vyzvídala Nalitha.

			„Už brzo,“ odpověděla jsem adržela si palce, aby to bylo hodně brzo ajá nemusela jít lítat pro MacIntyre Air. Protože sHaydenem to bylo něco nového ahodně vzrušujícího. Neřešil se tím však skutečný problém, který jsem měla: jestli budu nebo nebudu schopná dělat dál svou práci.

			*

			Bylo mimořádně hezké jarní ráno apark byl plný lidí. Kolem nás nakoloběžkách svištěly děsivou rychlostí malé děti. Muži naelektrických vozících, kteří byli dost staří, aby už věděli, co ajak, byli ještě horší. Připadala jsem si jako zapšklá stará panna. Docházelo kekonfrontacím nacyklostezkách imimo ně, psi navodítkách ibez nich si dělali zálusk namalé děti se zmrzlinovými kornouty, které je držely strategicky přesně psům před čumákem. Nikdy mě nepřestane udivovat, jak přelidněný je jihovýchod Anglie, všude samé domy, auta. Jako by celou zemi zvedli dovýše avšichni stekli zvršku až nasamé dno.

			Uviděla jsem ho první: měl nasobě plátěné kalhoty, modrou košili asemišky: přesně týž taťkovský styl oblékání, jaký měl nasobě prvně. Taťka každým coulem. Vůbec mi to nevadilo. Vlastně se mi idocela zamlouvalo, že si vyjdu sněkým dospělým, skutečným dospělým, který nemrhá časem napočítačových hrách. Někým, kdo bude dbát nařádnou stravu abude se rozhodovat srozmyslem. Přišlo mi to sexy úplně stejně, jako když se mi před deseti lety líbily modré vlasy atetování.

			Zamávala jsem mu ausmála se naněj. Ion se usmál apředvedl pěkné zuby. Měl milou, laskavou tvář. Rande takhle zabílého dne je naprostá šílenost, uvědomila jsem si ráno. Bylo absurdní jít na rande zaplného světla aještě naprosto střízlivá.

			Jenže odokamžiku, kdy se celý rozzářil, přišel kemně azvolal Morag!, jako bych byla to nejlepší, co ho toho dne potkalo, anavíc se ani nepokusil otakový ten nemotorný polibek natvář, to bylo všechno nějak jednodušší.

			Veskutečnosti to bylo tak přirozené, až jsem nabyla podezření, jestli to není nějaké tajné HR vúdú kouzlo. Koupil mi zmrzlinu aprocházeli jsme se. Ptal se mě napráci. Ale vůbec ne ironicky ani užasle, jak to dělali jiní muži.










































































Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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